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2020 年僑務委員會海外青年華語文研習班（遠距視訊教學）

招生簡介 

  一、活動宗旨 

  增進海外青年華語文聽、說、讀、寫及中文電腦輸入應用能力。 

二、活動期間 

（一）本研習班共分2梯次辦理，每梯課程期間均為6週，各梯辦理期間如

下： 

 1、第1梯次：2020年8月10日至9月18日。 

 2、第2梯次：2020年9月21日至10月30日。 

（二）每梯次配合僑居地時區差異調配，分為上午班及下午班，各班別上課

時間如下： 

 1、上午班：臺灣時間上午9時至11時。 

 2、下午班：臺灣時間下午3時至5時。 

（三）課程時數：總時數36小時（每班6週，每週3天，每天2小時） 

三、參加資格 

年滿12足歲至未滿24歲（以護照所載出生日期為憑），年齡計算至報名參加該

活動開班日，具僑居國護照或僑居身分加簽，目前居住於海外，學行良好、有

高度學習華語文意願者。 

四、課程內容 

（一）語文教學：華語教學。 

（二）中文電腦輸入教學與網路應用課程：包含僑務委員會「全球華文網

」、臉書官方粉絲專頁介紹與使用教學以及中文電腦輸入法。 

（三）文化采風：包含書法、紙藝、臉譜、文化導覽等課程（每梯4次，課

程由學員依志願自由選修，至少選修1門）。 

（四）臺灣探索：真人實境景點導覽（每梯4次，課程由學員依志願自由選

修）。 

五、研習特點 

（一）課程採密集式設計，依序增進學員聽、說、讀、寫及中文電腦輸入

能力。 
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（二）線上華語同步視訊課程（1位教師至多對10位學生)，線上非同步自學

預習與複習課程。 

（三）小班制，報名後參加線上分級測驗，依學生程度分級授課。 

六、報名程序 

（一）報名日期：即日起至當期人數額滿即截止。 

（二）報名方式：請填具報名表並檢附照片1張及護照基本資料頁影本，透

過郵寄、電子郵件或就近至中華民國政府駐外單位，或海外文教服

務中心報名；未經前開單位核轉者，概不受理（國內報名恕不受理

）。 

七、注意事項 

（一）本研習班費用由僑務委員會負擔，學員不收費。 

（二）研習期間必須遵守本活動各項規定，如有重大違規情事，僑務委員

會得依規定予 以退班。 

（三）學員同步課程出席時數至少28小時（不含始業式與結業式，每次均須

全程參與），且學習評量及格者，頒發本會中英文結業證書電子檔，

並由承辦單位傳送給結業成績及格學員。 
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Admission Guidelines of the 2020 Language Study Program for 
Compatriot Youth (Distance Learning)  

1. Objective 

To improve the Chinese listening, speaking, reading, writing, and input abilities of overseas 
compatriot youths. 

2. Classroom schedules 

(1) The program is divided into 2 different batches, each of which is 6 weeks. The date for each 
batch is as follows: 
a. The first batch: August 10th to September 18th, 2020. 
b. The second batch: September 21st to October 30th, 2020. 

(2) For each batch there are the morning class and the afternoon class to adapt to different time 
zones. 
a. Morning class: 9 am to 11 am Taiwan time (GMT+8). 
b. Afternoon class: 3 pm to 5 pm Taiwan time (GMT+8). 

(3) Course hours: 36 hours per batch (6 weeks per batch, 3 days per week, 2 hours per day). 

3. Eligibility 

Anyone who is aged above 12 and under 24 (based on the birth date on the passport and the first 
day of the batch one signs up for), holds a passport issued by his or her country of residence or a 
Taiwan passport with Overseas Compatriot Identity Endorsement, currently resides overseas, has 
good character, and has strong motivation to learn Chinese. 

4. Course Contents 

(1) Chinese language classes. 
(2) Chinese computer input techniques and network application classes: The classes are intended 

for participants to be familiar with the Overseas Community Affairs Council (OCAC) 
"Huayuworld.org", Facebook's official fan page, and Chinese computer input methods. 

(3) Cultural classes: The classes include calligraphy, paper art, oriental mask painting, and 
cultural guides (4 classes per batch. The students can select which class they want to attend 
and are required to select at least one class throughout the batch.). 

(4) Exploration in Taiwan: Augmented Reality tour guidance. (4 tours per batch. The students can 
select which tour they want to attend). 

5. Special Features of the Study Program 

(1) The program is designed intensively to improve the students' Chinese listening, speaking, 
reading, writing, and input abilities. 

(2) The program includes online Chinese-language simultaneous classes (at most 10 students for 1 
teacher), and asynchronous online self-study and review platforms. 

(3) The class is designed for small groups. All participants are required to complete the online 
replacement test after registration and will be placed in different classes at different levels.. 

6. Application Procedures (Domestic applications will not be accepted.) 

(1) Registration date: from now on until capacity for each batch is full. 
(2) Registration method: please fill in the registration form and attach an ID photo and a copy of 

the passport information page. Please apply by mail, e-mail, or to the nearest overseas office 
of the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of China or Culture Center of the Taipei 
Economic and Cultural Offices. Applications that are not transferred by the above offices will 
not be accepted (No domestic applications will be accepted) 

7. Important Notices 

(1) The cost of the program will be covered by the OCAC. Students will not be charged for 
admission. 
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(2) During the program, students must abide by the regulations of this program. If there are major 
violations, the OCAC may suspend violators from the program according to the regulations. 

(3) Students are required to attend at least 28 hours of Chinese-Language simultaneous classes 
(excluding the opening and closing ceremonies, and leaving early doesn't count as one hour.).  
The organizer will issue an electronic Certificate of Completion in Chinese and in English to 
those students who complete the program. 


